SACRAMENTS/ SACRAMENTOS
Marriages/ Matrimonios

Must talk to Rev. Fr. V.John at least 6months before the wedding date.
Debe Hablar con el Padre John por lo menos 6 meses antes del dia de la
boda.

Baptisms / Bautismos

Baptisms will be celebrated the last Sunday of the month. Pre baptismal
classes will be given on the 2nd and 3rd Sunday of the month.

Los bautizos se celebraran el ultimo domingo del Mes. Las Clases pre
Bautismales se daran el Segundo y tercer domingo del Mes.1:00 pm.

Confession / Confesion
Every Thursday from 6:00 pm to 6:45pm, or by appointment
Todos los jueves de 6:00 a 6:45pm, o por cita.
For presentations and wedding Anniversary blessings, see in the office.
Para presentaciones y bendicion de aniversario de bodas, por favour hablar

con en la oficina.

solo 3 Misas por mes. Para dar oportunidad a otras familias.

San Isidro Catholic Chuirch

4733 Macedonia Church Rd
Fayetteville, NC28312,
Tele: (910)424-2698, Fax;(910)424-0015

COME ARD SEE

Bulletin:47 05 March 2023

Sunday collection

English Mass:$: 662.00 Spanish Mass:$: 375.00
Support the Church in Central Eastern Europe :$:.247.00
Capital improvement:$: 389.00 Special Project:$: 182.00
BAA Initial Gift: $:320.00

Total :$:2175.00

"Give, and it will be given to you; good measure, pressed down, shaken to-

gether, and running over, it will be given to you...(Luke 6:38)

"Dad, y se os dara; medida buena, apretada, remecida y rebosando, se os
dara....(Lucas 6:38)

Second Swunday of Lent A

Pastoral Administrator

Fr. John V. (MSFS)
frjohn@sicenc.org

1st: Gen :12: 1-4a

Deacon: Ps: 33: 4-5, 18-20,22

Virgilio Maisonet
Deaconvirgil@sicenc.org

Office

2nd: 2Tim:1;8b-10

Gos: Mt: 17:1-9 (25)

sanisidro@siccnc.org

DRE Segumndo Domingo del

Mrs. Sandra Maisonet :

faithformtion@sicenc.org Cuaresma A

1ra: Gen: 12: 1-4a

Finance Council
Chair Person

Mr. Joe Griffit

Sal: 33:4-5, 18-20,22

2nd: 2Tim:1: 8b;10

Parish Council
Chair Person

Mrs. Karen A .karakos

Ev: Mt:17: 1-9 (25)

Horario de Misa:
Domingos a la: 11:45 AM
Jueves a las: 6:45 PM
Confessions:

Jueves 6:00-6:45 pm O por cita
Mass Schedule:

Music director

Mr. Eladio & Co

OFFICE HOURS

Sunday at: 9:00AM

TUESDAY Tuesday at: 6:30PM
11:00AM—05:30PM Confessions:
THURSDAY Thursday 6:00-6:45pm
11:00AM—05:30PM Or by appoinment
SUNDAY

08:30AM —02:00PM




Second Sunday Lent

My dear friends our Gospel this Sunday of the Transfiguration antici-
pates Easter, that is Jesus being raised from the dead, the greatest
event of history. The Transfiguration is like a mini-Easter, a moment of
light, glory and revelation on the way to support Jesus and his disci-
ples. Before the final and full revelation of Easter, Jesus had to go
through his passion and death. We had the temptations of Jesus in last
week’s Gospel which was part of his spiritual purification. In this sea-
son of Lent we are also being spiritually purified, doing a spiritual
spring-clean of our lives you could say — by means of prayer, works of
penance and almsgiving. Like Jesus we too have to go through times of
pain and sacrifice in many forms — and not just during Lent, but all
through life — before we enter into our eternal Easter.

Please God we'll also have moments of light, glory and transfiguration
like Jesus in this week’s Gospel to help us on our journey through life to
our heavenly homeland.

Conclusion of Mass — the takeaway

May we experience moments of transfiguration like Jesus and his disci-
ples on our journey this Lent and throughout life!

$ Catholic

Announcements

1. During this Lenten session we have every Friday night at 7:00 p.m. Way of
the Cross and followed by a bowl of soup. you do your best to attend.

2. I have announce last sunday about your cooperation in different ministries
in the church please sign up for the different ministries the papers at the en-
trance of the church.

3.Thursdays please do not forget your service is required in cleaning the
church, please do come and clean.

4. Lenten Penitencial service 23 March, at 7:00pm to 8:30pm, kindly note
this date and prepare for the good confessions.

5. Today after Spanish Mass we have a meeting with Committee for Ceme-
tery.
Anuncios

1. Durante esta sesion de Cuaresma tenemos todos los viernes por la noche a
las 7:00 p. Camino de la Cruz y seguido de plato de sopa. ustedes hacen su
mejor esfuerzo para asistir.

2. Anuncié el domingo pasado sobre su cooperacién en diferentes ministerios
en la iglesia, registrese para los diferentes ministerios, los papeles en la en-
trada de la iglesia.

3. Todos los jueves por favor no olvide que su servicio es requerido para lim-
piar la iglesia, por favor venga y limpie

4. Servicio Penitencial de Cuaresma 23 de marzo, de 19:00 a 20:30, tenga la
amabilidad de anotar esta fecha y prepararse para las buenas confesiones.

5. Hoy después de la misa en espafiol tenemos una reunién con el Comité de
Cementerio

Mass intensions / Intensiones de la Misa
9:00am English Mass : Rosalia Diaz Santiago(RIP) & Kay Isham (RIP)

This week at a Glance At San Isidro Catholic Church

06 Monday

07 Tuesday Saints Perpetua and Felicity (Martyrs)
08 Wednesday, St. John Of God, (Religious)

09 Thursday, St. Florence of Rome ( Religious)

10 Friday,

11 Saturday,

12 Sunday, Third Sunday of Lent A




Tenga la seguridad de las oraciones y el apoyo de nuestra comunidad mien-
tras nos reunimos para adorar. Dios nos invita a cada uno de nosotros a des-
cansar en Su Corazén. Oramos para que encuentre descanso, paz y sanacién
entre nuestra comunidad mientras adoramos juntos en la liturgia.

BAA

My dear friends in Christ. once again we are called to partake and share our
resources for the Mission ofChrist and church through the Bishops Annual
Appeal and Our church goal for this year is $: 8862.63. so let us join hands
together as it called "Stronger together" we can do it. Let us contribute Gen-
erously for the cause God's Message and Good.

BAA

Mis queridos amigos en Cristo. una vez mas estamos llamados a participar y
compartir nuestros recursos para la Misién de Cristo y la iglesia a través de
la Campana Anual de los Obispos y la meta de nuestra iglesia para este afio
es $: 8862.63. asi que unamos nuestras manos como se llama "Mas fuertes
juntos" podemos hacerlo. Contribuyamos Generosamente para la causa del

Mensaje del Dios.
IMPORTANT DAYS DURING LENT

- Ash Wednesday: Marks the start of Lent and the time for
penance.

- Fridays of Lent: bligatory abstinence and days of penance.

- Holy Thursday: Lent ends, and the Holy Triduum begins in
the evening with the commemoration of the institution of
the Eucharist at the Last Supper.

- Bood Friday: The anniversary of the Crucifixion of Christ.
- Holy Saturday: Christ is in the grave conquering death
and freging the captives. The final day of Lenten fasting.

- Sacred Triduum: The period of 3 days (Holy Thursday +
Good Friday+Holy Saturday) during which we remember
Christ's Passion, ending at the Easter Vigil (Saturday
evening).

- Easter Sunday: Lent has ended, and the joy begins, the
day of Christ's resurrection, the principal Christian feast
of the entire liturgical year. This is the celebration of
Christ's victory over sin and death merited for us by His
passion, death, and resurrection from the dead on

Easter Sunday.

1 to know

Segundo Domingo del Cuaresma A

Queridos amigos, nuestro Evangelio de este domingo de la Transfigu-
racion anticipa la Pascua, es decir, Jests resucitando de entre los muer-
tos, el acontecimiento mas grande de la historia. La Transfiguracién es
como una mini-Pascua, un momento de luz, gloria y revelacién en el
camino para apoyar a Jesus ya sus discipulos. Antes de la revelaciéon fi-
nal y plena de la Pascua, Jests tuvo que pasar por su pasion y muerte.
Tuvimos las tentaciones de Jesus en el Evangelio de la semana pasada,
que fue parte de su purificaciéon espiritual. En esta temporada de
Cuaresma también estamos siendo purificados espiritualmente, haci-
endo una limpieza espiritual de nuestras vidas, se podria decir, por me-
dio de la oracidn, las obras de penitencia y la limosna. Como Jesus, tam-
bién tenemos que pasar por momentos de dolor y sacrificio en muchas
formas, y no solo durante la Cuaresma, sino durante toda la vida, antes
de entrar en nuestra Pascua eterna.

Quiera Dios que también tengamos momentos de luz, gloria y transfigu-
racion como Jesus en el Evangelio de esta semana para ayudarnos en
nuestro camino por la vida hacia nuestra patria celestial.

Conclusién de la misa : Que experimentemos momentos de transfigu-
raciéon como Jesus y sus discipulos en nuestro camino esta Cuaresma y
durante toda la vida!

w T o Give Alvns
Thuis Lent

VOLUONTEER YOUR TiMe=E
GLEAN OUT YOUR PANTRY AND oIVE ITEMS
TO A FOODBANK

MAKE A MEAL TOR A NEIGHBOR OR
FAMILY IN NeEeD

SACRIFICE A TREAT (CoFree, DESSERT)
AND olIvVe THAT MmoNEY TO THE POOR

MAE BAGS OF TOILETRY ITEMS TO oive
TO TH= fHOMELESS

SIve AWAY AN OUTFIT OR ITEM
YOU STILL REALLY LIKE! (AND OTH:
YOU NO LONGER USE)

Link




Members of our parish family are encouraged to serve in ministries at Mass:

Legion of Mary: the Legion of Mary is a lay apostolic association of Catholics
who, with the sanction of the church and under the powerful leadership of
Mary Immaculate.

Alter Servers Assist the priest and deacons in the celebration of Mass and
other liturgical gatherings. Alter Servers should be at least 10 years old, and
must have received Baptism and First Communion in the Catholich Church.

Extraordinary Ministers of Holy Communion Assist the priests and dea-
cons to distribute the Body and Blood of Christ to the people of God at Mass.
Some EMHC may also take Eucharist to those who are homebound or sick.
You must be 16 years of age or older, and be fully initiated in the Catholic
Church; have received Baptism, Confirmation and, First Communion.

Readers are ministers who wish to serve our community by proclaim-
ing Sacred Scripture at Mass so that those readings become living words
which inspire our daily living.

Ushers and Greeters provide the ministry of hospitality to welcome all who
come to worship. They also distrubute bulletins, take up the collection, and
keep watch over the assembly in case certain needs arise.

Ministry of Environment keeps our house of worship in good order, per-
forms minor cleaning, cares for plants and flowers, and plans for decorating
the church building for various seasons and occasions

“Lent is a tume for <d[ii§(ciilp>1[ﬁ1nue; for confession, for honesty,
not because God is mean or 1F.auu1][1t1ﬁhnl<d[Funlg or 1Fiimug<e~1r=]p><0vii]ﬁlltiilnlg

but because he wants wus to know the joy of lbueﬁ]nvg cleaned
out, ready for all the good things he now has in store”.

N.T. \W]F[Lg]hl t

La Cuaresma es un tiempo para la disciplina, para la confe-
sién, para la honestidad, no porque Dios sea mezquino o
criticéonm o senalador con el dedo, sino porque quiere que
comnozcamos el gOZO de ser llﬁ]nﬂllp)i‘tal(dlt0>§,« listos para todas las
cosas buenas que ahora tiene glU[al]F(d[«al(dLal&

N T. \wrftglht

Se alienta a los miembros de nuestra familia parroquial para servir en minis-
terios en la Misa:

Legion de Maria: La Legién de Maria es una asociacién apostélica laica de
catdlicos que, con la sancién de la iglesia y bajo el poderoso liderazgo de Maria
Inmaculada.

Servidores del altar: Los monaguillos ayudan al sacerdote y a los didconos
en la celebracién de la Misa y otras reuniones litargicas. Los monaguillos de-
ben tener al menos 10 anos de edad y deben haber recibido el Bautismo y la
Primera Comunié6n en la Iglesia Catdlica

Los Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunién ayudan a los sacer-
dotes y didconos a distribuir el Cuerpo y la Sangre de Cristo al pueblo de Dios
en la Misa. Algunos EMHC también pueden llevar la Eucaristia a quienes
estan confinados en casa o enfermos. Debe tener 16 afnos de edad o mas y
estar completamente iniciado en la Iglesia Catdlica; han recibido Bautismo,
Confirmacién y Primera Comunion.

Los lectores son ministros que desean servir a nuestra comunidad pro-
clamando la Sagrada Escritura en la Misa para que esas lecturas se convier-
tan en palabras vivas que inspiren nuestro diario vivir.

Los ujieres y los saludadores brindan el ministerio de hospitalidad para dar la
bienvenida a todos los que vienen a adorar. También distribuyen boletines,
recogen la colecta y vigilan la asamblea por si surge alguna necesidad.

El Ministerio del Medio Ambiente mantiene nuestra casa de culto en buen
estado, realiza limpiezas menores, cuida las plantas y las flores, y planifica la
decoracién del edificio de la iglesia para diversas estaciones y oca.

WE WELCOME YOU!

With arms open wide, we welcome you to our parish family! St. Isidro Catho-
lic Church welcome you! Whether you've been away for a while, throughout
the pandemic, are curious about Catholicism, or pray with us regularly, know
that you're always welcome. Be assured of the prayers and support from our
community as we gather for worship. God invites each of us to take our rest
in His Heart. We pray that you will find rest, peace, and healing among our
community as we worship together at the Liturgy

iTE DAMOS LA BIENVENIDA!

iCon los brazos abiertos, le damos la bienvenida a nuestra familia parroquial!
jLa Iglesia Catélica de San Isidro les da la bienvenida! Ya sea que haya
estado fuera por un tiempo, durante la pandemia, tenga curiosidad sobre el
catolicismo u ore con nosotros regularmente, sepa que siempre es bienvenido.




